
754 793

3 years guarantee • 3 Jahre Garantie • Garantie de 3 ans • Garanzia di 3 anni • Garantía de 3 años • 3години гаранция • Jamstvom 
od 3 godine • Garancija 3 godine • Garanciju na 3 godine • Záruka 3 roky • 3-aastane garantii • εγγύηση 3 ετών • 3-év garancia • 3 жылдық 
кепілдік беріледі • 3 metų garantija • 3 gadu garantija • Garantietermijn van 3 jaar • 3 lata gwarancji • Garantia de 3 anos • Garanţii de 3 
ani • Гарантия 3 года • 3 års garanti • Záruku 3 rokov • 3 leta garancije • 3 yıl garantilidir • 3-річною гарантією • ضمان 3 سنوات

VARTA 
Longlife Power 
3xAAA
1,5V (LR03-
Ministilo-
Micro)

AA
A

Motion Sensor Outdoor Light
Ref. 16634

www.varta-ag.com

AA
A

AA
A

D Spritzwassergeschütztes (IP44) LED-Außenlicht mit Bewegungssensor. Schiebeschalter auf der Unterseite, um Lichtmodi auszuwählen (an/aus/auto, high/low). Im Auto Modus: Das Licht wird 
aktiviert sobald der Sensor Dunkelheit und Bewegung innerhalb von 3m und einem Winkel von 120° misst. Automatische Abschaltung nach 30 Sekunden wenn keine Bewegung erkannt wird. 
Mehrere Befestigungsmöglichkeiten: Integriertes Befestigungsloch, Magnete und Klebeband. Hält bis zu 365 Tage, wenn Leuchte fünfmal am Tag für 30 Sekunden in Betrieb ist. 
Batteriebetrieben mit 3x AAA Batterien. GB Splash-water protected (IP44) LED outdoor light with motion sensor function. Slide switches on bottom to select light modes (on/off/auto, 
high/low). In auto mode: Light will be activated if the sensor is recognizing darkness and motion is detected within 3m and an angle of 120°. Light turns off after 30 seconds if no motion is 
detected. Multiple fixing options due to the integrated hook hole, magnets and adhesive tape. Lasts up to 365 days if light is turned on for 30 seconds five times per day. Battery operated with 
3x AAA batteries. F Lampe d'extérieur à LED protégée contre les projections d'eau (IP44) avec fonction de détection de mouvement. Commutateurs coulissants en partie inférieure permettant 
de sélectionner les modes d'éclairage (on/off/auto, high/low). En mode auto : la lampe est activée si le capteur reconnaît l'obscurité et que le mouvement est détecté dans un rayon de 3 m et 
un angle de 120°. La lampe s'éteint après 30 secondes si aucun mouvement n'est détecté. Multiples possibilités de fixation grâce au trou pour crochet intégré, aux aimants et au ruban adhésif. 
Dure jusqu'à 365 jours si la lumière est allumée pendant 30 secondes cinq fois par jour. Alimentée par 3 piles AAA. FIN Roiskesuojattu (IP44) LED-ulkovalo, jossa liiketunnistintoiminto. 
Liukukatkaisimet pohjassa valotilojen valintaa varten (päällä/pois päältä/auto, kirkas/himmeä). Auto-tilassa valo aktivoituu, jos tunnistin tunnistaa pimeyden ja liikkeen 3 metrin sisällä ja 
120° kulmassa. Valo sammuu 30 sekunnin kuluttua, jos liikettä ei havaita. Useita kiinnitysvaihtoehtoja integroidun koukun, magneetin ja teipin ansiosta. Kestää jopa 365 päivää, jos valo 
kytketään päälle 30 sekunniksi viisi kertaa päivässä. Toimii 3 x AAA -paristolla. I Torcia da esterno a LED protetta dagli spruzzi d'acqua (IP44) con sensore di movimento. Interruttori a slitta 
sul fondo, per selezionare le modalità d’illuminazione (On/Off/Auto, Elevata/Ridotta). In modalità auto: la lampada si attiva quando il sensore rileva il buio e un movimento entro la distanza 
di 3 metri e un angolo di 120°. Se non viene rilevato alcun movimento, la lampada si spegne dopo 30 secondi. Versatili possibilità di fissaggio, grazie al foro per gancio integrato, ai magneti e 
al nastro adesivo. Autonomia fino a 365 giorni, con luce accesa per 30 secondi cinque volte al giorno. Alimentazione: 3x batterie AAA. E Luz LED de exterior resistente a salpicaduras de agua 
(IP44) con función de sensor de movimientos. Interruptores deslizantes en la parte inferior para seleccionar los modos de iluminación (encendido/apagado/automático, alto/bajo). En modo 
automático: La luz se activa cuando el sensor detecta movimiento en la oscuridad en un radio de 3 m y un ángulo de 120°. Si no se detecta movimiento, la luz se apaga al cabo de 
30_segundos. Múltiples opciones de fijación gracias al orificio para gancho, los imanes y la cinta adhesiva integrados. Duración de hasta 365 días si se utiliza durante 30 segundos cinco 
veces al día. Funciona con 3 pilas AAA. BG Защитена от пръски вода (IP44) LED външна светлина с функция за сензор за движение. Плъзгащи се превключватели в долната част за 
избор на режими на светене (вкл./изкл./автом., високо/ниско). В авто режим: Светлината ще се активира, ако сензорът разпознава тъмнина и се открие движение в рамките на 3 м и 
под ъгъл от 120°. Светлината угасва 30 секунди след липса на движение. Няколко опции за фиксиране благодарение на интегрирания отвор за кука, магнити и лепяща се лента. 
Издържа до 365 дни, ако се включва за 30 секунди пет пъти дневно. HR LED vanjsko svjetlo sa zaštitom od prskanja vode (IP44) i s funkcijom senzora pokreta. Klizni prekidači na dnu 
za odabir načina osvjetljenja (uključeno/isključeno/automatski, visoko/nisko). U automatskom načinu rada: svjetlo se uključuje kada senzor prepozna da je mračno i otkrije pokret u 
radijusu od 3 m i pod kutom od 120°. Svjetlo se isključuje nakon 30 sekundi ako ne otkrije pokret. Više mogućnosti pričvršćenja zahvaljujući ugrađenom otvoru za kuku, magnetima i 
ljepljivoj traci. Traje do 365 dana ako se svjetlo uključuje na 30 sekundi pet puta dnevno. Radi na 3 AAA baterije. SRB MNE LED svetlo za upotrebu na otvorenom sa funkcijom senzora 
pokreta i zaštitom od prskanja vode (IP44). Prevucite prekidače na dnu da biste izabrali režim osvetljenosti (uključeno/isključeno/automatski, visoko/nisko). U automatskom režimu: 
Svetlo će se aktivirati ako senzor prepozna tamu, a pokret se uoči unutar 3 metra i pod uglom od 120°. Svetlo se isključuje nakon 30 sekundi ako se ne uoči bilo kakav pokret. Više 
mogućnosti za fiksiranje zbog integrisanog otvora za kuku, magneta i lepljive trake. Traje do 365 dana ako se svetlo pali na 30 sekundi pet puta dnevno. Radi na 3 x AAA baterije. 
BIH Otporna na prskanje vode (IP44), LED vanjska lampa s funkcijom senzora pokreta. Pomičite prekidače na dnu da odaberete režime osvjetljenja (uključeno/isključeno/auto, 
visoko/nisko). U automatskom načinu rada: svjetlo će se aktivirati ako senzor prepozna tamu i otkrije pokret unutar 3 m i pod uglom od 120°. Svjetlo se isključuje nakon 30 sekundi ako 
se ne otkrije kretanje. Višestruke mogućnosti pričvršćivanja zahvaljujući integriranom otvoru za kuku, magnetima i ljepljivoj traci. Traje do 365 dana ako se uključi svjetlo na 30 sekundi 
pet puta dnevno. Radi na baterije - potrebne 3 AAA baterije. CZ Venkovní LED světlo s ochranou před stříkající vodou (IP44) a funkcí pohybového čidla. Posuvné přepínače na spodní 
straně pro výběr režimů svícení (zapnuto/vypnuto/automaticky, silné/slabé). V automatickém režimu: Lampička se rozsvítí, rozpozná-li snímač tmu a zjistí pohyb do vzdálenosti 3 m a v 
úhlu 120°. Lampička se vypne za 30 sekund, není-li zjištěn žádný pohyb. Více možností připevňování díky integrovanému otvoru na háček, magnetům a lepicí pásce. Vydrží až 365 dní, 
pokud se světlo zapne pětkrát denně na 30  sekund. Ovládání pomocí baterií 3× AAA. EST Pritsmekindel (IP44) liikumisanduriga LED-välisvalgusti. Valgusrežiimi (sisse/välja/ 
automaatne, tugev/nõrk) valimiseks liigutage allosas olevaid lüliteid. Automaatrežiimis: tuli süttib, kui andur tuvastab pimeduse ning avastab liikumise 3 meetri raadiuses ja 120° 
tajumisnurga ulatuses. Kui liikumist enam ei tuvastata, kustub tuli 30 sekundi pärast. Mitu fikseerimisvõimalust tänu integreeritud konksuavale, magnetitele ja kleeplindile. Peab 
vastu kuni 365 päeva, kui lampi lülitatakse viis korda päevas 30 sekundiks sisse. Töötab kolme AAA patareiga. GR Εξωτερικός φωτισμός LED (IP44) με προστασία έναντι 
εκτοξευόμενου νερού και λειτουργία αισθητήρα κίνησης. Συρταρωτοί διακόπτες στο κάτω μέρος για επιλογή λειτουργιών φωτισμού (on/off/αυτόματο, υψηλός/χαμηλός). Στην αυτόματη 
λειτουργία: Το φως ενεργοποιείται εάν ο αισθητήρας αναγνωρίζει σκοτάδι και ανιχνεύει κίνηση εντός 3 m και σε γωνία 120°. Το φως απενεργοποιείται μετά από 30 δευτερόλεπτα αν δεν 
ανιχνευθεί κίνηση. Πολλαπλές δυνατότητες στερέωσης χάρη στον ενσωματωμένο γάντζο, τους μαγνήτες και την αυτοκόλλητη ταινία. Διαρκεί έως και 365 ημέρες, εάν το φως ανάβει για 
30 δευτερόλεπτα πέντε φορές την ημέρα. Λειτουργία με 3 μπαταρίες AAA. H Fröccsenő víz ellen védett (IP44) LED-es kültéri lámpa mozgásérzékelő funkcióval. Csúszókapcsolók a 
lámpa alján a világítási üzemmód kiválasztásához (be/ki/automatikus, magas/alacsony). Automatikus üzemmódban: A lámpa akkor kapcsol be, ha az érzékelő sötétet érzékel, 
illetve 3 m-en és 120°-os tartományon belül mozgást. Ha nem észlel mozgást, a lámpa 30 másodperc elteltével kikapcsol. Többféle rögzítési lehetőség a beépített 
akasztónyílásnak, a mágneseknek és a tépőzárnak köszönhetően. Akár 365 napig is működik, ha a lámpát naponta csak öt alkalommal 30 másodpercre kapcsolja be. A 
működtetéséhez 3 db AAA elem szükséges. KZ Қозғалыс датчигі функциясы бар су өткізбейтін (IP44) жарықдиодты сыртқа арналған шам. Шам режимдерін (қосу/өшіру/ 
автоматты, алыс/жақын) таңдау үшін төмендегі Автоматты режимде: сенсор қараңғылықты сезіп, 3 м және 120° бұрыш шамасында қозғалыс анықталса, жарық 
қосылады. Егер 30 секундтан кейін қозғалыс байқалмаса, жарық өшеді.Ілгек үшін саңылау, магниттер және желім таспасының арқасында көптеген бекіту мүмкіндіктері. 
Егер жарық күніне бес рет 30 секундқа қосылса, жұмыс уақыты 365 күнге дейін созылады. 3 AAA батареяларымен жұмыс істейді. LV Pret šļakatām aizsargāta (IP44) LED 
āra gaisma ar kustības sensora funkciju. Bīdiet apakšā izvietotos slēdžus, lai izvēlētos apgaismojuma režīmus (ieslēgts/izslēgts/ automātisks, augsts/zems). Automātiskais 
režīms: gaisma tiek ieslēgta, kad sensors nosaka, ka ir tumšs, un tiek noteikta kustība 3 m rādiusā un 120° leņķī. Gaisma izslēdzas pēc 30 sekundēm, ja netiek noteikta kustība. 
Vairākas stiprinājuma iespējas, pateicoties iebūvētajai āķa atverei, magnētiem un līmlentei. Kalpošanas mūžs līdz pat 365 dienām, ja gaismu izslēdz uz 30 sekundēm piecas 
reizes dienā. Darbināma ar 3  AAA baterijām. LT Vandens purslams atsparus (IP44) LED lauko šviestuvas su judesio jutiklio funkcija. Apatinėje dalyje esančiais slankiaisiais 
jungikliais parinkite apšvietimo režimus (įjungta / išjungta / automatinis, didelis / mažas). Automatiniu režimu: Šviestuvas aktyvinamas, jei jutiklis atpažįsta tamsą ir 3 m 
atstumu bei 120° kampu aptinkamas judesys. Šviestuvas išsijungs po 30 sekundžių, jei nebus aptiktas judesys. Įvairios tvirtinimo galimybės panaudojant integruotą kabliuką, 
magnetą ir lipnią juostą. Veikimo laikas 365 dienos, jei šviestuvas įsijungia penkis kartus per parą ir šviečia 30 sekundžių. Veikia maitinamas 3 AAA baterijų. NL Tegen spatwater 
beschermde (IP44) led-buitenlamp met bewegingssensorfunctie. Schuifschakelaars aan de onderkant om lichtmodi te selecteren (aan/uit/auto, hoog/laag). In de automatische 
stand gaat de lamp automatisch branden in het donker als de sensor een beweging constateert binnen 3 m en een hoek van 120°. De lamp gaat na 30 seconden uit als er geen 
beweging meer is. Meerdere bevestigingsopties dankzij de geïntegreerde haak, magneten en plakband. Levensduur van de batterijen maximaal 365 dagen als het licht vijf keer 
per dag gedurende 30 seconden wordt ingeschakeld. Werkt op 3 AAA-batterijen. PL Chronione przed wodą rozpryskową (IP44) ledowe oświetlenie zewnętrzne z funkcją 
wykrywacza ruchu. Tryb oświetlenia (wł./wył./auto, wysoki/niski) można wybrać, przesuwając przełączniki na dole. W trybie auto: światło zapali się, gdy czujnik wykryje zmrok i 
ruch w zasięgu 3 m w polu widzenia 120°. Światło zgaśnie po 30 sekundach, jeżeli w tym czasie nie zostanie wykryty ruch. Kilka możliwości montażu za sprawą wbudowanego 
otworu na haczyk, magnesów i taśmy klejącej. Baterie wytrzymują do 365 dni, jeśli światło jest włączane na 30 sekund pięć razy dziennie.  Zasilanie 3 bateriami AAA. P Luz 
exterior LED protegida contra respingos de água (IP44) com função de sensor de movimento. Interruptores deslizantes no fundo para selecionar os modos de iluminação 
(ligado/desligado/automático, alto/baixo). No modo automático: luz é ativada se o sensor reconhecer escuridão e for detetado movimento num raio de 3 m e num ângulo de 
120°. Luz desliga após 30 segundos se não for detetado movimento. Diversas possibilidades de fixação graças ao orifício para gancho integrado, ímanes e fita adesiva. Dura 
até 365 dias, se a luz se acender durante 30 segundos cinco vezes por dia. Trabalha com 3x pilhas AAA. RO Sistem de iluminare cu LED-uri pentru exterior, rezistent la 
stropirea cu apă (IP44), cu funcţie de senzor de mişcare. Comutatoare culisante în partea inferioară, pentru selectarea modurilor de iluminare (activare/dezactivare/automat, 
puternic/redus). În modul auto: lumina se va aprinde dacă senzorul sesizează întunecarea spaţiului, iar mişcarea este detectată pe o distanţă de 3 m şi într-un unghi de 120°. 
Lumina se stinge după 30 de secunde dacă nu se detectează mişcare. Opţiuni multiple de fixare datorită orificiului integrat de prindere cu cârlig, magneţilor şi benzii 
adezive. Are o durabilitate de 365 de zile în cazul aprinderii luminii timp de câte 30 de secunde de cinci ori pe zi. Acţionată cu 3 baterii AAA. RUS Фонарь. Светодиодный 
наружный фонарик с защитой от брызг (IP44) с функцией датчика движения. Переключатели у основания фонарика для выбора режимов освещения (вкл/выкл/авто, 
высокий/низкий). Автоматический режим: свет включается, когда датчик в темноте распознает движение в радиусе 3 метров под углом 120°. Свет выключается 
через 30 секунд, если движение не возобновляется. Множество вариантов крепления благодаря встроенному отверстию под крючок, магнитам и липкой ленте. 
Работает до 365 дней при включении света на 30 секунд пять раз в день. Питание от 3-х батареек AAA. Дата изготовления: см. на продукте в формате ДДДГX, где 
ДДД – день года, ГГ - год. S Striltät (IP44) LED-lampa för utomhusbruk med rörelsesensor. Glidkontakter på undersidan för att ställa in ljuslägen (på/av/auto, 
starkt/svagt). I autoläge: lampan tänds om sensorn känner av mörker och om rörelser upptäcks inom 3 m och i en vinkel på 120°. Lampan släcks efter 30 sekunder om 
ingen rörelse upptäcks. Går att fästa på många olika sätt tack vare krokhålet, magneterna och tejpen. Räcker i upp till 365 dagar om lampan är påslagen i 30 sekunder 
fem gånger per dag. Drivs av 3 st. AAA-batterier. SK Vonkajšie LED svetlo s ochranou pred striekajúcou vodou (IP44) a funkciou pohybového senzora. Posuvné prepínače 
na spodnej strane pre výber režimov svietenia (zapnuté/vypnuté/automaticky, silné/slabé). V automatickom režime: Lampička sa rozsvieti, ak snímač rozpozná tmu a zistí 
pohyb do vzdialenosti 3 m a v uhle 120°. Lampička sa vypne za 30 sekúnd, ak nie je zistený žiadny pohyb. Viac možností pripevňovania vďaka integrovanému otvoru na 
háčik, magnetom a lepiacej páske. Vydrží až 365 dní, ak sa svetlo zapne päťkrát denne na 30 sekúnd. Ovládanie pomocou batérií 3× AAA. SLO Zunanja LED-svetilka s 
funkcijo senzorja gibanja z zaščito pred brizganjem vode (IP44). Drsni stikali na spodnjem delu za izbiro načina osvetlitve (vklop/izklop/samodejno, visoka/nizka). V 
samodejnem načinu: svetilka se vklopi, ko senzor zazna temo in je na oddaljenosti do 3 m in v kotu 120° zaznano gibanje. Če ni zaznanega gibanja, se svetilka po 30 
sekundah izklopi. Več možnosti pritrditve s pomočjo vgrajene luknje za kavelj, magnetov in samolepilnega traku. Deluje do 365 dni, če se luč vklopi petkrat na dan po 30 
sekund. Baterija deluje s 3x AAA baterijami. TR Hareket sensörü fonksiyonuna sahip su sıçramasına karşı korumalı (IP44) LED dış mekan aydınlatması. Altta bulunan 
sürgülü anahtarlar ile ışık modları (açma/kapama/otomatik, yüksek/düşük) seçimi. Otomatik modda: Sensör karanlığı algıladığında ve 3m içinde 120°'lik açıda hareket 
tespit edildiğinde ışık etkinleşir. Hareket algılanmazsa 30 saniye sonra ışık söner. Entegre kanca deliği, mıknatıslar ve yapışkan bant ile çoklu sabitleme seçenekleri. 
Işık günde beş kez 30 saniyeliğine açılırsa 365 güne kadar dayanır. 3x AAA pille çalışır. Tüketici haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz 
www.varta-ag.com/tr. UA Захищене від бризок води (IP44) світлодіодне вуличне освітлення з функцією датчика руху. Перемикачі біля основи ліхтарика для 
вибору режимів освітлення (увімкн/вимкн/авто, високий/низький). У автоматичному режимі: світло активується, якщо датчик розпізнає темряву, а рух 
розпізнається на відстані до 3 м з кутом огляду 120°. Світло вимикається через 30 секунд, якщо не виявлено руху. Кілька варіантів кріплення завдяки 
вбудованому отвору для гачка, магнітам та клейкій стрічці. Тривалість роботи до 365 днів, якщо вмикати світло на 30 секунд п’ять разів на день. Працює з 
батарейками типу AAA - 3 шт. AR مصباح LED خارجي بمقاومة لرذاذ الماء (IP44) مع وظيفة مستشعر الحركة. مفاتيح التمرير موجودة بالأسفل لتحديد أوضاع الإضاءة (تشغيل/إيقاف/
 تلقائي، عالي/منخفض). كة على نطاق 3 أمتار أو زاوية مقدارها °120. ينطفئ المصباح بعد مرو. ينطفئ المصباح بعد مرور 30 ثانية من عدم رصد أية حركة. خيارات تثبيت متعددة نظراً لوجود فتحة

خطاف مدمجة ومغناطيسات وشريط لاصق. تدوم حتى 365 يومًا إذا تم تشغيل المصباح لمدة 30 ثانية خمس مرات في اليوم.
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Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u Kini • Vyrobeno v Číně • Παράγεται στην Κίνα • 
Származási ország: RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt in China • Wyprodukowano w ChRL • Fabricado na China • Fabricat in 
RPC • Сделано в Китае • Vyrobené v Číne • Çin 'de imal edilmiştir • Вироблено в КНР •تم إنتاجها في الصين

VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ 
& Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA d.o.o., Kneza Višeslava 4, 88240 Posušje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: 
DTM COMPANY DOO, Vladimira Popovića 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Изготовитель: сделано в Китае для "ВAPTA Консьюмер Бэттериз ГмбХ & Ко.КгаА", Германия, 
73479, Эльванген, Альфред-Крупп-Штр. 9. İthalatçı Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seçkin Sk. Kağıthane 34406, İstanbul. 
Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Україна, Київ 04107, вул. Половецька 14а.                  المستورد والموزع الرسمي 

بتونس: سكاي للتوزيع, 02 نهج الطاقة الشرقية 1 تونس 2035. منتج: فارتا كنسيومر باطري ج.م.ب.ه & كو، 9 الفرد كرابس إلفانجن, ألمانيا

Cet équipement 
et ses piles se 
recyclent
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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PET 1:    Raccolta plastica / 
PAP 21: Raccolta carta


